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Smlouva o dílo
Smluvní strany:

České vysoké učení technické v Praze

Fakulta biomedicínského inženýrství

nám. Sítná 3105, 272 01 Kladno

zastoupená doc. MUDr. Jozefem Rosinou, Ph.D.; děkanem

IČO: 68407700, DIČ: CZ68407700

Kontaktní osoby:

Bc. Kateřina Picková, tel. 224 359 958, e-mail: pickova@fbmi.cvut.cz
Mgr. Zdeněk Hon, tel. 224 359 899, e-mail: zdenek.hon@fbmi.cvut.cz
(dále jen „Objednatel“)

a

Název:


Sídlo:


IČ:


DIČ:


Společnost zapsaná v:


Jejímž jménem jedná:
 

Osoba pověřená jednáním:


Telefon:


Fax:


Bankovní spojení:
Číslo smlouvy:


(dále jen „Zhotovitel“)

uzavřely dnešního dne tuto smlouvu v souladu s ustanovením § 536 a násl. zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „obchodní zákoník“)

(dále jen „Smlouva“)

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy:

1. Základní ustanovení

1.1 Objednatel prohlašuje, že splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.

1.2 Zhotovitel prohlašuje, že je právnickou osobou řádně založenou a zapsanou podle českého právního řádu a že splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.

1.3 Veřejnou zakázkou se pro účely této Smlouvy rozumí veřejná zakázka „Vývoj SW – Společného obrazu situace“, nevyplývá-li z textu výslovně něco jiného.

1.4 Smlouvou se rozumí tato smlouva včetně všech jejích příloh.

1.5 Dílem se pro účely této Smlouvy rozumí Software –Společného obrazu situace. Technický popis je obsahem Přílohy č. 1 této Smlouvy.

Účel Smlouvy

1.6 Účelem Smlouvy je návrh, vývoj, dodávka a implementace Softwaru – Společného obrazu situace(dále jen „Veřejná zakázka“). 

2. Předmět Smlouvy

Zhotovitel se touto Smlouvou zavazuje pro Objednatele provést dílo, spočívající ve vývoji, dodání, implementaci a uvedení sytému do provozu vč. vyškolení obsluhy způsobem v této Smlouvě stanoveným (dále jen „Dílo“). Dílo zahrnuje:

Dodávku služeb (analytických, návrhových, vývojových, implementačních, instalačních a školících).
Podrobný popis Díla a podrobné vymezení jednotlivých plnění dle této Smlouvy je obsaženo v Příloze č. 1 Smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že tento podrobný popis bude nahrazen kontrolní specifikací vytvořenou Zhotovitelem a schválenou Objednatelem v souladu s článkem 6 této Smlouvy.

Objednatel se zavazuje poskytnout veškerou součinnost nezbytnou pro realizaci Díla minimálně v rozsahu stanoveném v Příloze č. 2 této Smlouvy a uhradit Zhotoviteli cenu Díla dle této Smlouvy.

3. Doba plnění

3.1 Termín provedení Díla je stanoven v Příloze č. 3 této Smlouvy v rámci sjednaného harmonogramu plnění.

3.2 V případě prodlení Objednatele s placením jakékoliv částky splatné dle této Smlouvy nebo prodlení s řádným a včasným poskytováním součinnosti je Zhotovitel oprávněn, bez ohledu na další nároky, přerušit svá plnění dle této Smlouvy (úplně či částečně), a to do doby, než dojde ze strany Objednatele k úplné nápravě s tím, že Zhotovitel na tuto možnost Objednatele písemně upozorní nejméně čtrnáct (14) dní předtím, než plnění přeruší. V případě přerušení plnění se cena Díla zvyšuje o náklady a výdaje (kalkulované na základě platných sazeb Zhotovitele) vynaložené Zhotovitelem v souvislosti s přerušením a následným obnovením plnění a termíny plnění této Smlouvy se prodlužují o dobu přerušení plnění a o další přiměřenou dobu potřebnou k znovuobnovení prací. V případě přerušení plnění dle tohoto ustanovení není Zhotovitel v prodlení s plněním svých závazků.

Místo plnění

3.3 Místem plnění dle této Smlouvy jsou sídlo a pracoviště Objednatele blíže specifikované v Příloze č. 4 této Smlouvy – Místo plnění. 

4. Způsob provedení Díla

4.1 Rozsah a způsob provedení Díla budou specifikovány v dokumentu „Kontrolní specifikace“, který vypracuje Zhotovitel na základě analýzy současného stavu prostředí Objednatele a požadavků Objednatele stanovených v této Smlouvě (dále jen „Kontrolní specifikace“). Kontrolní specifikace bude vycházet ze specifikace Díla, která je obsažena v Příloze č. 1 této Smlouvy a po její akceptaci oběma smluvními stranami nahradí Přílohu č. 1 této Smlouvy a stane se jedinou závaznou specifikací Díla. Jestliže bude v průběhu zpracování Kontrolní specifikace Objednatel požadovat rozšíření nebo úpravy Díla nad rámec specifikace obsažené v Příloze č. 1 této Smlouvy, budou taková rozšíření nebo úpravy do Kontrolní specifikace zapracovány pouze, pokud smluvní strany uzavřou dodatek k této Smlouvě upravující odpovídajícím způsobem specifikaci Díla v Příloze č. 1 této Smlouvy, jakož i další podmínky plnění této Smlouvy, zejména výši ceny Díla a harmonogram plnění.

4.2 Cílem Kontrolní specifikace je specifikovat rozsah Díla, další průběh jeho provedení, upřesnění jednotlivých částí Díla, stejně jako stanovení akceptačních kritérií pro převzetí Díla. Vypracování Kontrolní specifikace se považuje za součást Díla dle této Smlouvy. Akceptací Kontrolní specifikace se Kontrolní specifikace stává nedílnou součástí této Smlouvy. Kontrolní specifikace je specifikací smluvních podmínek, přičemž pro účely specifikace plnění dle této Smlouvy, akceptaci Díla a posuzování případných vad Díla se použije specifikace obsažená v akceptované Kontrolní specifikaci.

Zhotovitel vytvoří Kontrolní specifikaci za součinnosti Objednatele a odevzdá ji Objednateli ke schválení ve lhůtě stanovené touto Smlouvou. Akceptačním kritériem pro akceptaci Kontrolní specifikace je její soulad s touto Smlouvou.

4.3 Objednatel je povinen do čtrnácti (14) dnů ode dne doručení Kontrolní specifikace ke schválení předložit Zhotoviteli veškeré své připomínky ke Kontrolní specifikaci, které budou konkrétním způsobem poukazovat na rozpory návrhu Kontrolní specifikace se specifikací Díla obsaženou v Příloze č. 1 této Smlouvy a případné jiné rozpory s touto Smlouvou. Zhotovitel se zavazuje odůvodněné připomínky Objednatele zapracovat do Kontrolní specifikace bez zbytečného odkladu a předložit Kontrolní specifikaci Objednateli k ověření jejich řádného zapracování.

V případě, že Objednatel připomínky ve lhůtě dle předcházejícího odst. 6.4 nepředloží, má se za to, že s předloženou Kontrolní specifikací souhlasí a Kontrolní specifikace se tak považuje za akceptovanou. Předložil-li Objednatel ke Kontrolní specifikaci své odůvodněné připomínky, považuje se Kontrolní specifikace za schválenou okamžikem, kdy byla Kontrolní specifikace s řádně zapracovanými připomínkami Objednatele doručena Objednateli. O akceptaci Kontrolní specifikace jsou smluvní strany povinny bezodkladně, nejpozději do tří (3) pracovních dnů, sepsat akceptační protokol. Akceptační protokol Kontrolní specifikace musí být za každou smluvní stranu podepsán osobou (osobami) oprávněnou jednat jménem smluvní strany, nebo osobou, kterou k tomu smluvní strana výslovně písemně zmocnila. Pokud toto zmocnění není součástí této Smlouvy, musí být přiloženo k akceptačnímu protokolu Kontrolní specifikace.

5. Práva a povinnosti Objednatele a Zhotovitele

5.1 Zhotovitel je povinen: 

provést Dílo v rozsahu dle této Smlouvy a jejích příloh řádně, včas, s potřebnou odbornou péčí a prostřednictvím odborně kvalifikovaných osob uvedených v Příloze č. 5 této Smlouvy – Pracovní tým;

dbát provozních potřeb Objednatele a jeho vnitřních předpisů, s nimiž byl prokazatelně řádně předem seznámen;

informovat Objednatele o všech důležitých skutečnostech pro plnění Smlouvy včetně možných překážek plnění;

dodržovat předpisy k zajištění ochrany bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, požární předpisy a další předpisy, kterými je Objednatel vázán a s nimiž byl Zhotovitel prokazatelně řádně předem seznámen;

chránit práva duševního vlastnictví náležející Objednateli jakož i práva třetích osob, která by mohla být plněním Smlouvy dotčena;

postupovat v souladu s předpisy o ochraně osobních údajů a dat;

na své vlastní náklady odškodnit Objednatele za nároky jakýchkoli třetích osob vzniklé z toho, že jakékoli plnění poskytnuté Zhotovitelem dle této Smlouvy porušuje patent, autorské právo nebo jiná práva k duševnímu vlastnictví nebo neoprávněně využívá zákonem chráněné obchodní tajemství. Podmínkou tohoto odškodnění je, že Objednatel (a) předá Zhotoviteli neprodleně oznámení o jakémkoli nároku, o němž se dozví, (b) umožní Zhotoviteli účinnou obranu proti těmto nárokům nebo možnost je vypořádat a (c) poskytne Zhotoviteli veškerou přiměřenou pomoc při obhajobě nebo vypořádání těchto nároků.

5.2 Zhotovitel je oprávněn:

použít k poskytování plnění dle této Smlouvy subdodavatele uvedené v Příloze č. 6 této Smlouvy – Schválení subdodavatelé. K úpravě či doplnění seznamu subdodavatelů v Příloze č. 6 v průběhu plnění Smlouvy je třeba souhlas oprávněných osob obou smluvních stran;

požadovat na Objednateli potřebnou součinnost vyplývající z této Smlouvy.

5.3 Objednatel je povinen:

umožnit Zhotoviteli plnění dle této Smlouvy, spolupracovat se Zhotovitelem při plnění této Smlouvy, zejména mu poskytnout vždy v dostatečném předstihu potřebnou součinnost, úplné, pravdivé a včasné informace potřebné pro řádné plnění závazků Zhotovitele;

poskytnout přístup k informačnímu systému Objednatele osobám určeným Zhotovitelem tak, aby mohly řádně plnit své povinnosti stanovené v této Smlouvě;

v případě pořizování nových technických zařízení dbát na to, aby takové zařízení bylo kompatibilní s řešením již implementovaným u Objednatele;

zaplatit cenu za Dílo v souladu s touto Smlouvou.

5.4 Objednatel je oprávněn:

požadovat na Zhotoviteli řádné a včasné plnění závazků vyplývajících z této Smlouvy.

6. Předání a převzetí díla

6.1 Předání a převzetí Díla bude probíhat v termínech uvedených v Příloze č. 3 této Smlouvy. Podrobná kritéria akceptace Objednatelem jsou uvedena v Kontrolní specifikaci. Akceptační procedury zahrnují porovnání skutečných vlastností Díla se specifikací Díla uvedenou v Kontrolní specifikaci a to za přítomnosti oprávněných osob obou smluvních stran ve smyslu čl. 14 této Smlouvy.

Akceptační procedura bude zahrnovat akceptační testy, které budou probíhat na základě specifikace akceptačních testů obsahující popis testů, testovací data, příslušné prostředí, pořadí provádění testů a akceptační kritéria specifikovaná v Příloze č. 9 této Smlouvy – Akceptační kriteria. Nedohodnou-li se smluvní strany jinak, vypracuje specifikaci akceptačních testů Zhotovitel a předá Objednateli ke schválení nejpozději třicet (30) dní před zahájením akceptační procedury. Schválení bude provedeno písemnou formou v termínu deseti (10) pracovních dnů před zahájením akceptační procedury. Jestliže Objednatel specifikaci akceptačních testů v uvedené lhůtě neschválí, je povinen Zhotoviteli v této lhůtě sdělit připomínky k Zhotovitelem předložené specifikaci akceptačních testů a poskytnout Zhotoviteli veškerou potřebnou součinnost k dokončení a schválení specifikace akceptačních testů. Lhůta pro provedení akceptačních testů a lhůta pro předání Díla nebo jeho části se prodlužuje o dobu, o kterou se prodloužilo písemné schválení specifikace akceptačních testů z důvodu připomínek na straně Objednatele oproti lhůtě stanovené v tomto odstavci 8.2.

6.2 Zhotovitel bude písemně informovat Objednatele, resp. jeho oprávněné osoby nejméně deset (10) dní předem o termínu zahájení akceptačních testů. Objednatel je oprávněn se těchto testů zúčastnit a osvědčit jejich konání, a to formou protokolu, podepsaného (podepsaných) oprávněnými osobami obou smluvních stran. Jestliže se Objednatel akceptačních testů nezúčastní, přestože o nich byl Zhotovitelem informován, je konání testů osvědčeno písemnou zprávou, kterou zpracuje Zhotovitel a doručí ji Objednateli. Kopie veškerých dokumentů vypracovaných v souvislosti s provedením těchto akceptačních testů budou Objednateli poskytnuty pět (5) dnů před požadovaným termínem ke schválení dokumentace akceptačních testů.

6.3 Předpokladem pro řádné předání Díla Zhotovitelem a převzetí tohoto Díla Objednatelem, a to formou akceptačního protokolu podepsaného oprávněnými osobami obou smluvních stran v souladu s odst. 8.7. této Smlouvy, je skutečnost, že Dílo splní akceptační kritéria uvedená v  Příloze č. 9 této Smlouvy a bude provedeno v souladu se specifikací Díla uvedenou Příloze č. 1 této Smlouvy. Nedohodnou-li se smluvní strany výslovně písemně jinak, má se za to, že Dílo je provedeno v souladu se specifikací Díla v případě, že Dílo neobsahuje takovou odchylku od specifikace Díla, která by bránila jeho provozu.

6.4 Jestliže Dílo splní akceptační kritéria akceptačních testů, Zhotovitel se zavazuje v den následující po ukončení akceptačních testů umožnit Objednateli Dílo převzít a Objednatel se zavazuje v tomto termínu Dílo převzít. Pokud Objednatel Dílo v tomto termínu nepřevezme, má se za to, že Dílo bylo řádně předáno a Objednatelem převzato právě v den následující po ukončení akceptačních testů. 
6.5 Jestliže Dílo nesplňuje stanovená akceptační kritéria kteréhokoliv akceptačního testu, je Objednatel povinen bezodkladně po provedení takového testu doručit Zhotoviteli písemnou zprávu, ve které uvede a popíše veškeré zjištěné nedostatky. Zhotovitel napraví tyto nedostatky a příslušné akceptační testy budou provedeny znovu. Tento proces testování a následných oprav se bude opakovat, dokud Zhotovitel nesplní veškerá akceptační kritéria pro příslušný akceptační test.

Objednatel potvrdí předání a převzetí Díla podpisem akceptačního protokolu, a to bezodkladně po úspěšném ukončení akceptačních testů Díla. Tento Objednatelem potvrzený akceptační protokol je podkladem pro fakturaci ceny dle článku 10 této Smlouvy. Předáním a převzetím Díla strany stvrzují, že Dílo bylo provedeno řádně a závazek Zhotovitele provést Dílo zanikl jeho řádným splněním. Pokud Objednatel nepotvrdí akceptační protokol nejpozději v den následující po ukončení akceptačních testů, bude akceptační protokol považován za vystavený právě v tento den.

6.6 Dílo bude dle Přílohy č. 3 této Smlouvy předáváno po částech proto se použijí ustanovení článků 8 a 10 pro každou předávanou část Díla.

7. Předání a převzetí dokumentů 

7.1 Dokumenty, které jsou vypracovány Zhotovitelem na základě této Smlouvy a které se poskytují Objednateli jako součást Díla, budou nejdříve předloženy Objednateli ve formě návrhu k posouzení.

7.2 Objednatel je oprávněn ve lhůtě deseti (10) dnů od doručení příslušného návrhu písemně předložit Zhotoviteli veškeré své připomínky k návrhu. Po diskusi o těchto připomínkách upraví Zhotovitel příslušný návrh v souladu s dohodnutými změnami a předá Objednateli konečnou verzi dokumentů se zapracováním těchto dohodnutých změn. Pokud Zhotovitel dohodnuté změny do konečné verze dokumentů řádně zapracoval, považuje se dokument za schválený a řádně převzatý v souladu s odst. 9.3 Smlouvy; v opačném případě je Objednatel oprávněn postupovat podle první věty tohoto odst. 9.2.

7.3 V případě, že Objednatel připomínky ve lhůtě uvedené v odst. 9.2 této Smlouvy nepředloží, má se za to, že s předloženým dokumentem souhlasí a dokument se považuje za řádně převzatý.

8. Cena a platební podmínky

8.1 Cena

Celková cena za provedení Díla se stanoví jako cena smluvní a byla dohodou smluvních stran stanovena částkou  ……………………………………,- Kč (slovy: ………………………………………….. korun českých) bez DPH. 
K výše uvedené ceně bude připočítána zákonem stanovená výše DPH dle platných právních předpisů.
8.1.1 Dílčí fakturace bude probíhat dle rozpisu v Příloze č. 3

8.2 Úhrada ceny

Není-li sjednáno něco jiného, jsou veškeré úhrady prováděny na základě daňového dokladu – faktury (dále jen „faktura“). 

Splatnost všech faktur činí 21 dní ode dne jejich doručení Objednateli. Doručování faktury se řídí článkem 15 Smlouvy. 

Fakturu je Zhotovitel oprávněn vystavit teprve poté, co bude vystaven nebo bude považován za vystavený akceptační protokol dle odst. 8.7 této Smlouvy.

Faktura musí obsahovat veškeré údaje vyžadované právními předpisy, zejm. ustanovením § 28 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Dále musí faktura obsahovat odkaz na Objednatelem potvrzený akceptační protokol nebo na skutečnost, že akceptační protokol je považován za vystavený. Pokud nebude faktura obsahovat stanovené náležitosti nebo v ní nebudou správně uvedené potřebné údaje, je Objednatel oprávněn vrátit ji Zhotoviteli ve lhůtě pěti (5) dnů od jejího doručení Objednateli s uvedením chybějících náležitostí nebo nesprávných údajů. V takovém případě se ruší původní doba splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet doručením opravené faktury Objednateli; v případě, že Objednatel fakturu vrátí, přestože faktura byla vystavena řádně a předepsané náležitosti obsahuje, lhůta se nestaví a pokud Objednatel fakturu nezaplatí v původním termínu splatnosti, je v prodlení.

Peněžité částky se platí bankovním převodem na účet druhé smluvní strany uvedený ve faktuře. Peněžitá částka se považuje za zaplacenou připsáním příslušné částky ve prospěch bankovního účtu oprávněné strany.

9. Vlastnické právo a práva užití

9.1 Vlastnické právo k hmotným součástem Díla přechází na Objednatele dnem zaplacení ceny Díla.

9.2 Vznikne-li výsledkem činnosti Zhotovitele prováděné dle této Smlouvy buď samostatně, nebo společně s Objednatelem předmět požívající ochrany autorského díla podle autorského zákona, je Objednatel na základě této Smlouvy oprávněn užít toto dílo v rozsahu dle odst. 11.3 této Smlouvy.

9.3 S účinností ke dni zaplacení ceny Díla poskytuje Zhotovitel Objednateli k Dílu jako celku i k jeho jednotlivým částem oprávnění k výkonu práva jej užít (licenci) všemi způsoby nezbytnými pro splnění účelu podle této Smlouvy. Tato licence je výhradní, v územním rozsahu pro území České republiky, v neomezeném rozsahu uživatelů (pracovních stanic) a časově neomezená. Objednatel je oprávněn užívat Dílo pouze v souladu s účelem v této Smlouvě stanoveným. Objednatel je ve stejném rozsahu oprávněn užít i veškerá technická řešení, koncepce, know-how, postupy či metody zpracování dat, analytické nástroje, pracovní dokumentaci, diagramy, schémata a koncepty, pokud jsou vyvinuty Zhotovitelem pro plnění této Smlouvy, které nemají charakter autorského díla. Objednatel není oprávněn do Díla nebo jeho části zasahovat nad rámec nezbytný pro zachování jeho řádné funkcionality dle této Smlouvy.
10. Záruka

10.1 Zhotovitel poskytuje Objednateli na dobu 36 měsíců ode dne předání úplného Díla záruku za to, že Dílo bude mít funkční vlastnosti uvedené Příloze č. 1 této Smlouvy.

10.2 Záruční doba počíná běžet dnem předání Díla podle této Smlouvy.

10.3 Podmínky a způsob uplatňování záruky a provádění záručního servisu jsou stanoveny v Příloze č. 7 této Smlouvy. Zhotovitel ohlášenou záruční vadu bezplatně odstraní.

10.4 Zhotovitel se zavazuje, že začne odstraňovat vady, které brání v provozu Díla (havarijní stavy) do 2 pracovních dnů po jejich nahlášení Objednatelem. Ostatní vady, které nebrání v provozu Díla, začne Zhotovitel odstraňovat nejpozději do 5 pracovních dnů po jejich nahlášení Objednatelem.

Zhotovitel je povinen odstranit vady Díla, které brání v provozu Díla (havarijní stavy) do 5 pracovních dnů od nahlášení takové vady Objednatelem. Ostatní vady se Zhotovitel zavazuje odstranit do 30 dní od jejich nahlášení Objednatelem.

11. Ochrana informací

Žádná ze smluvních stran nesmí zpřístupnit třetí osobě důvěrné informace, které při plnění této Smlouvy získala od druhé smluvní strany. To neplatí, mají-li být za účelem plnění této Smlouvy potřebné informace zpřístupněny zaměstnancům, orgánům nebo jejich členům a subdodavatelům Zhotovitele podílejících se na plnění dle této Smlouvy za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny smluvním stranám v tomto článku 13, a to v jen rozsahu nezbytně nutném pro řádné plnění této Smlouvy.

11.1 Ochrana informací se nevztahuje na případy, kdy

smluvní strana prokáže, že je tato informace veřejně dostupná, aniž by tuto dostupnost způsobila sama smluvní strana;

smluvní strana prokáže, že měla tuto informaci k dispozici ještě před datem zpřístupnění druhou stranou, a že ji nenabyla v rozporu se zákonem;

může smluvní strana získat bezúplatně tuto informaci od třetí osoby, která není omezena v jejím zpřístupnění;

obdrží smluvní strana od zpřístupňující strany písemný souhlas zpřístupňovat danou informaci; nebo

je-li zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím oprávněného orgánu.

11.2 Za důvěrné informace jsou dle této Smlouvy stranami považovány veškeré informace vzájemně poskytnuté v ústní, písemné nebo elektronické formě, zejména informace, které se strany dozvěděly v souvislosti s touto Smlouvou, jakož i know-how, jímž se rozumí veškeré poznatky obchodní, výrobní, technické či ekonomické povahy související s činností smluvní strany, které mají skutečnou nebo alespoň potenciální hodnotu a které nejsou v příslušných obchodních kruzích běžně dostupné a mají být utajeny. Za důvěrné informace jsou dále dle této Smlouvy považovány software, diagnostika, dokumentace včetně manuálů a veškeré další informace, které jsou písemně označeny jako důvěrné informace Zhotovitele, poskytovatelů jejich licencí nebo Objednatele. 

11.3 Smluvní strany se zavazují, že nebudou důvěrné informace poskytnuté druhou stranou v listinné podobě kopírovat jako celek, ani zčásti; tato povinnost se nevztahuje na případy, kdy je to nezbytné k opravě, generování nebo modifikování důvěrných informací pro jejich oprávněné užití ve smyslu této Smlouvy. Smluvní strany opatří každou kopii včetně jejího paměťového nosiče veškerým označením důvěrnosti informace, které je uvedeno v dokumentu obsahujícím důvěrné informace poskytnutým druhou stranou.

11.4 Obě smluvní strany se zavazují nakládat s důvěrnými informacemi, které jim byly poskytnuty druhou stranou nebo je jinak získaly v souvislosti s plněním této Smlouvy, jako s obchodním tajemstvím, zejména uchovávat je v tajnosti a učinit veškerá smluvní a technická opatření zabraňující jejich zneužití či prozrazení. 

Smluvní strany se zavazují, že poučí své zaměstnance, statutární orgány, jejich členy a subdodavatele, kterým jsou zpřístupněny důvěrné informace dle odst. 13.1, o povinnosti utajovat důvěrné informace ve smyslu tohoto článku 13. 

11.5 Zhotovitel se zavazuje v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, zachovat mlčenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních opatřeních (včetně těch, které mu byly oznámeny Objednatelem), jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení osobních údajů, a to i v době po ukončení Smlouvy.

11.6 Povinnost utajovat důvěrné informace uvedené v tomto článku 13 zavazuje smluvní strany po dobu účinnosti této Smlouvy a po dobu dvou (2) let po ukončení jejich smluvního vztahu.

11.7 Smluvní strana, která poruší povinnosti vyplývajících z této Smlouvy ohledně ochrany důvěrných informací je povinna zaplatit druhé smluvní straně smluvní pokutu ve výši 1.000.000,- Kč (slovy jeden milion korun českých) za každé nikoliv nepodstatné porušení takové povinnosti, a to do třiceti (30) dnů ode dne doručení faktury vystavené na její uhrazení. Tím není dotčen ani omezen nárok na náhradu vzniklé škody.

11.8 Žádné ustanovení této Smlouvy přitom nebrání nebo neomezuje Zhotovitele ve zveřejnění, obchodním využití nebo ve využití v jeho marketingových aktivitách jakékoliv technické znalosti, dovednosti nebo zkušenosti obecné povahy, kterou získal při plnění této Smlouvy.

12. Oprávněné osoby

12.1 Každá ze smluvních stran jmenuje oprávněné osoby, které budou vystupovat jako zástupci stran. Oprávněné osoby zastupují smluvní stranu ve smluvních a obchodních záležitostech souvisejících s plněním této Smlouvy, zejména podávají a přijímají informace.

12.2 Oprávněné osoby budou oprávněny činit rozhodnutí závazná pro smluvní strany ve vztahu k této Smlouvě v rámci své pravomoci. Oprávněné osoby, nejsou-li statutárními orgány oprávněnými jednat jménem smluvních stran, však nejsou oprávněny provádět změny ani zrušení této Smlouvy, nebude-li jim udělena speciální plná moc.

12.3 Jména oprávněných osob jsou uvedena v Příloze č. 8 této Smlouvy – Oprávněné osoby, která je nedílnou součástí této Smlouvy. Smluvní strany jsou oprávněny jednostranně změnit oprávněné osoby. Na tuto změnu jsou povinny druhou smluvní stranu písemně upozornit. Změna je vůči druhé smluvní straně účinná ode dne doručení oznámení o změně.

12.4 Všechny dokumenty mající vztah k plnění Smlouvy a zápisy z jednání musí být podepsány oprávněnými osobami obou smluvních stran nebo jejich zástupci, jsou-li určeni.

12.5 Dokumenty mající vliv na účinnost této Smlouvy a/nebo na rozsah, dobu a/nebo cenu plnění dle této Smlouvy, musí být za každou smluvní stranu podepsány osobou (osobami) oprávněnou jednat jménem smluvní strany, nebo osobou, kterou k tomu smluvní strana výslovně písemně zmocnila. Pokud toto zmocnění není součástí této Smlouvy, musí být druhé smluvní straně poskytnuto spolu s takovýmto dokumentem.
Doručování

12.6 Doručování mezi smluvními stranami se uskutečňuje na adresy uvedené v záhlaví této Smlouvy. Smluvní strana má povinnost oznámit do čtrnácti (14) dnů druhé smluvní straně změnu svého sídla nebo jiné kontaktní adresy, popř. jiných údajů. Vůči druhé smluvní straně je změna účinná, až když se o ní dozví.

12.7 Neoznámí-li strana řádně změnu sídla, považuje se zásilka doručená na původní adresu za doručenou marným pokusem o doručení.

12.8 Všechna oznámení mezi smluvními stranami, včetně návrhů, žádostí či informací, která se vztahují k této Smlouvě, nebo která mají být učiněna na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, musí být učiněna v písemné formě a doručena druhé smluvní straně buď osobně, formou registrovaného poštovního styku, prostřednictvím počítačové sítě či faxem. Pokud bylo oznámení o odstoupení od Smlouvy nebo výzva k nápravě porušování Smlouvy zasláno elektronicky či faxem, musí být do tří (3) dnů potvrzeno oznámením v listinné podobě.

12.9 Oznámení se považují za doručená datem přijetí příslušné zásilky. Vrátí-li se oznámení některé ze smluvních stran druhé smluvní straně jako nedoručitelné, považuje se pro účely této Smlouvy za den doručení poštovní zásilky třetí (3.) den po jejím uložení na poště, i když se adresát o tomto uložení nedozvěděl. Bylo-li doručováno faxem či elektronickou poštou, považuje se oznámení za doručené dnem potvrzení jeho doručení druhou smluvní stranou v elektronické formě, jinak doručením oznámení v listinné podobě.

12.10 Za den doručení se též považuje den, kdy adresát převzetí zásilky odmítl.

13. Odpovědnost za škodu a prodlení

13.1 Smluvní strany nesou odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných právních předpisů a této Smlouvy.

13.2 Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod.

13.3 Žádná ze smluvních stran neodpovídá za škodu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného nebo jinak chybného zadání, které obdržela od druhé smluvní strany. V případě, že strana o nesprávnosti obdrženého zadání věděla nebo měla vědět, se odpovědnosti zprostí jen, pokud na nesprávnost takového zadání druhou stranu písemně předem upozornila.

13.4 Žádná ze smluvních stran není odpovědná za škodu nebo prodlení způsobené prodlením s plněním závazků druhé smluvní strany.

13.5 Žádná ze smluvních stran není odpovědná za škodu nebo prodlení způsobené okolnostmi vylučujícími odpovědnost (§ 374 obchodního zákoníku).

13.6 Nahrazuje se skutečně vzniklá škoda a ušlý zisk.
14. Sankce

14.1 V případě prodlení s plněním peněžitého závazku je smluvní strana, která je se zaplacením v prodlení, povinna zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení za každý i započatý den prodlení ve výši 0,05 % z hodnoty dlužné částky, s níž je smluvní strana v prodlení. Tím není dotčen ani omezen nárok oprávněné strany na náhradu vzniklé škody.

14.2 V případě prodlení s provedením Díla dle této Smlouvy je Zhotovitel povinen zaplatit druhé straně smluvní pokutu 0,05 % z ceny Díla této Smlouvy, a to za každý započatý den prodlení.

14.3 Při porušení ustanovení článku 18 činí smluvní pokuta dvanácti (12-) násobek průměrného hrubého měsíčního platu či jiné odměny účastníka projektu, který pobíral v období posledních tří (3) měsíců před ukončením spolupráce s poškozenou smluvní stranou.

15. Řešení sporů

15.1 Práva a povinnosti vzniklé na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou se řídí zákonem č. 513/1991 Sb., ve znění pozdějších předpisů (obchodní zákoník) zejména ustanovením § 536 a násl. cit. zákona. Vztahy týkající se částí díla naplňujících znaky autorského díla se řídí zákonem č. 121/2000 Sb., o právu autorském a právech souvisejících s autorským právem, ve znění pozdějších předpisů.

15.2 Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů vzniklých na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou a k jejich vyřešení zejména prostřednictvím jednání oprávněných osob nebo jiných osob oprávněných za strany jednat.

15.3 Nedohodnou-li se smluvní strany na způsobu řešení vzájemného sporu, budou všechny spory, které z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní vzniknou, rozhodovány s konečnou platností u Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře České republiky a Agrární komoře České republiky podle jeho Řádu a Pravidel třemi rozhodci ustanovenými podle tohoto Řádu. Smluvní strany se zavazují splnit všechny povinnosti uložené jim v rozhodčím nálezu ve lhůtách v něm uvedených.

16. Změny Smlouvy a odstoupení od Smlouvy

16.1 Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.
16.2 Účinnost této Smlouvy lze předčasně ukončit písemnou dohodou smluvních stran, jejíž nedílnou součástí je i vypořádání vzájemných závazků a pohledávek.

16.3 Objednatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě jejího podstatného porušení Zhotovitelem. Za toto podstatné porušení se považuje prodlení Zhotovitele s plněním jeho závazků dle této Smlouvy, a to pokud Zhotovitel nezjedná nápravu ani do třiceti (30) dnů od doručení písemného oznámení Objednatele o takovém prodlení se žádostí o jeho nápravu.

16.4 Zhotovitel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě jejího podstatného porušení Objednatelem. Za toto podstatné porušení se považuje prodlení Objednatele s úhradou ceny Díla nebo s plněním jiných závazků dle této Smlouvy, a to pokud Objednatel nezjedná nápravu ani do třiceti (30) dnů od doručení písemného oznámení Zhotovitele o takovém prodlení se žádostí o jeho nápravu.

16.5 Pro zamezení jakýchkoliv pochybností strany sjednávají, že oznámení se žádostí o nápravu ve smyslu předchozích odstavců může být doručeno kdykoliv po započetí prodlení jedné ze stran.

16.6 Pokud se kterákoli smluvní strana ocitne v platební neschopnosti nebo na ni bude prohlášen konkurs nebo zahájeno insolvenční řízení nebo řízení o její likvidaci nebo zrušení nebo nad ní bude ustanoven nucený správce, insolvenční správce nebo jiná podobná osoba, pokud nebo uzavře dohodu o prodloužení splatnosti nebo úpravě splátkového kalendáře všech nebo podstatné části svých závazků, je druhá smluvní strana oprávněna okamžitě písemně odstoupit od této Smlouvy.

16.7 Odstoupení od Smlouvy je účinné dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé straně v souladu s čl. 15 Smlouvy a účinnost Smlouvy zaniká dnem doručení takového oznámení. Nezanikají však ustanovení, která mají podle zákona nebo této Smlouvy trvat i po zrušení Smlouvy.

17. Závěrečná ustanovení

17.1 Tato Smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této Smlouvy a nahrazuje veškerá předešlá ujednání smluvních stran, a to ústní i písemná, není-li v ní stanoveno něco jiného. Pokud by se kterékoliv ustanovení této Smlouvy ukázalo být neplatným z důvodů rozporu s kogentním ustanovením obecně závazných právních předpisů, pak tato skutečnost nepůsobí neplatnost než onoho konkrétního ustanovení, pokud je oddělitelné od ostatního obsahu Smlouvy. Smluvní strany se zavazují takové neplatné ustanovení nahradit dohodou svým obsahem nejbližší duchu takového neplatného ustanovení respektující požadavky kogentních ustanovení právních předpisů.

17.2 Nestanoví-li tato Smlouva něco jiného, je možné ji měnit pouze písemnou dohodou smluvních stran ve formě číslovaných dodatků této Smlouvy. Podpisy osob oprávněných Smlouvu za obě smluvní strany měnit musí být na téže listině.

17.3 Veškerá práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy přecházejí, pokud to povaha těchto práv a povinností nevylučuje, na právní nástupce smluvních stran.

17.4 V případě, že zhotovitel odstoupí od smlouvy před jejím splněním z důvodu na straně objednatele, uhradí objednatel zhotoviteli poměrnou část ceny za dílo na základě objednatelem schváleného vyúčtování provedených prací zhotovitelem ke dni odstoupení od smlouvy, a to ve lhůtě 30 dnů ode dne odstoupení od smlouvy.

17.5 Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy:

	Příloha č. 1:
	Specifikace Díla

	Příloha č. 2:
	Součinnost Objednatele

	Příloha č. 3:
	Harmonogram plnění a ocenění dílčích etap Díla

	Příloha č. 4:
	Místo plnění

	Příloha č. 5:
	Pracovní tým

	Příloha č. 6:
	Schválení subdodavatelé

	Příloha č. 7:
	Záruka a provádění záručního servisu

	Příloha č. 8:
	Oprávněné osoby

	Příloha č. 9:
	Akceptační kritéria

	
	


17.6 Tato Smlouva je uzavřena ve čtyřech (4) vyhotoveních, z nichž každá strana obdrží po dvou (2) vyhotoveních.

Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho k ní připojují svoje podpisy.

	Objednatel

V Kladně dne ___.___.______


	Zhotovitel

V ……. dne ___.___.______



	..................................................................................


	..............................................................................

 


Příloha č. 1

Specifikace Díla

Funkční specifikace 
Systém Společného obrazu situace (dále jen „SW SOS“) :

· zobrazování dějů, událostí, sil a prostředků použitých k řešení mimořádných událostí/krizových situací, a mnoha dalších podpůrných informací v reálném čase na mapovém podkladu,

· vytvoření interoperabilního rozhraní, které umožní připojit:

· softwarové nástroje, např. nástroj pro modelování teroristických útoků, systém pro podporu krizového managementu či analýzu rizik, 
· další zdroje dat poskytované veřejnou správou či jiné otevřené informační zdroje,

· možnost záznamu průběhu událostí a jejich opakované procházení,

· použití obecného datového modelu, který bude umožňovat doplnění systému o další entity,

· systém musí obsahovat minimálně následující moduly:

· modul pro zajištění základních funkcí (správa uživatelů, práv, konfigurace atd.),

· modul pro interaktivní mapu, který zajišťuje zobrazení aktuální situace na mapovém podkladu, 

· editor symbolů a značek pro názorné zobrazení situace,

· konektor pro připojení externích datových zdrojů prostřednictvím standardního rozhraní webových služeb,

· modul pro generování výstupních sestav v nemapových formách (tabulky, grafy, seznamy, zprávy),

· vyrozumívací modul pro zasílání emailů případně SMS na základě stanovených kritérií,

· samostatný modul pro simulaci jednoduchých scénářů pro výukové účely.

Další požadavky:

· vytvoření typového scénáře mimořádné události/krizové situace pro potřeby výuky, který umožní studentům seznámit se pomocí simulace se systémem Společného obrazu situace. 
Specifické požadavky:

Zadavatel předpokládá, že SW SOS bude logicky koncipován jako třívrstvá webová aplikace s vybudovaným rozhraním webových služeb.

Zadavatel proto požaduje od uchazeče:

· vytvoření webové aplikace s moderní architekturou,

· využití soudobých moderních technologických rámců pro vývoj webových aplikací,

· flexibilní přístup realizačního týmu.

Vývoj SW SOS by měl probíhat v letech 2012 až 2014. V průběhu tohoto období Zadavatel

předpokládá, že vývoj informačního systému ze strany uchazeče bude realizován:

· přírůstkově, v krátkých, maximálně 3 měsíce trvajících intervalech, na jejichž konci bude vždy předána k validaci a testování určitá funkční část SW SOS,

vyvíjené části budou dle potřeb průběžně modifikovány a upravovány s ohledem na měnící se požadavky, které s ohledem na charakter projektu nelze na jeho začátku definovat v potřebné šíři.
Příloha č. 2

Součinnost Objednatele

Objednatel se zavazuje pro  - projekt OPVK „Inovace a modernizace didaktických metod a obsahu výuky na FBMI Kladno ve specifických oblastech“, reg.č. CZ.1.07/2.2.00/28.0219- zajistit Zhotoviteli minimálně následující součinnost:

1. Objednatel poskytne na svůj náklad veškerou potřebnou podporu Zhotoviteli při realizaci plnění, zejména plynulé předávání potřebných informací.

2. Zejména se jedná o relevantní informace k realizaci projektu, vyžádané Zhotovitelem, o současných postupech, procesech a organizačních opatřeních Objednatele potřebných pro realizaci projektu. Objednatel se zavazuje poskytovat Zhotoviteli úplné, pravdivé a včasné informace potřebné k řádnému průběhu projektu a zavazuje se předávat Zhotoviteli potřebné podklady dohodnuté příslušnými orgány řízení projektu, a to v dohodnutých termínech.

3. Objednatel se zavazuje informovat bez zbytečného odkladu Zhotovitele o veškerých skutečnostech, které jsou významné pro plnění závazků vyplývajících z uzavřených smluv, zejména o skutečnostech, které mohou být významné pro rozhodování Zhotovitele týkající se projektu.

4. Objednatel zajistí odpovídající propagaci a podporu projektu v rámci společnosti Objednatele. Nezbytnou součástí součinnosti je aktivní účast managementu společnosti Objednatele na realizaci projektu, zejména na kontrolních procedurách.

5. Objednatel je povinen plnit řádně a včas úkoly, které pro něj vyplynou z jednání orgánů řízení projektu. Úkolem se pro účely této Smlouvy rozumí provedení nějaké činnosti nebo poskytnutí informace, kdy tento úkol bude vždy podrobněji specifikován v protokolu (zápisu) o jednání orgánů řízení projektu spolu se stanovením rozsahu úkolu, se závazným termínem splnění úkolu a zodpovědnou osobou.

6. Pokud bude poskytování služeb prováděno v sídle Objednatele, zajistí Objednatel na svůj náklad veškeré potřebné předpoklady pro řádné poskytování služeb Zhotovitelem.

7. Objednatel jmenuje z řad svých pracovníků dostatečný počet odborníků (pracovníků s odpovídající kvalifikací a zkušenostmi) do projektových týmů, dle potřeb je bude uvolňovat pro práci projektových týmů a zajistí dostatečné pravomoci vedoucímu projektu ze strany Objednatele. Objednatel zajistí potřebné složení týmů v průběhu celé realizace projektu.

8. Pokud bude součástí plnění podle této Smlouvy také realizace vazeb na aplikace třetí strany nebo realizace vazeb na jiný informační systém, jehož dodávka není součástí plnění podle této Smlouvy, zajistí Objednatel na své náklady s dodavateli těchto systémů koordinaci potřebnou pro splnění dotyčné části plnění.

9. Objednatel umožní Zhotoviteli a jeho pracovníkům plný přístup k vlastnímu programovému vybavení a k automatizovanému i neautomatizovanému informačnímu systému v rozsahu nezbytném pro řádný průběh projektu a pro plnění uzavřených smluv.

10. Při provádění prací v sídle Objednatele jsou zaměstnanci Zhotovitele povinni dodržovat obecně platné předpisy pro bezpečnost a ochranu zdraví při práci, požární ochrany, hygieny práce a životního prostředí, a dále jsou povinni respektovat veškeré interní předpisy Objednatele, které budou Objednatelem předány příslušným kontaktním osobám Zhotovitele.

11. Další detailní součinnost Objednatele může být následně definována v projektovém plánu, který se po odsouhlasení řídící komisí stane závazným materiálem pro definování další požadované součinnosti. Projektový plán bude zpracován a odsouhlasen oběma stranami do 14 dnů ode dne, kdy jedna ze stran vznik projektového plánu aktivovala.

Příloha č. 3

Harmonogram plnění a ocenění dílčích etap Díla

	Poř.č.
	Termín
	Etapa Díla
	Dílčí cena bez DPH

	1.
	Říjen 2012
	Analýza řešení, 
	

	1.1
	Červenec 2012
	Akceptace prací 1. etapy
	

	1.2
	Říjen 2012
	Akceptace prací 2. etapy
	

	2.
	Říjen 2013 
	Implementace SW SOS formou jednotlivých interací
	

	2.1
	Leden 2013
	Akceptace prací 3. etapy
	

	2.2
	Duben 2013
	Akceptace prací 4. etapy
	

	2.3
	Červenec 2013
	Akceptace prací 5. etapy
	

	2.4
	Říjen 2013
	Akceptace prací 6. etapy
	

	4.
	Leden 2014
	Závěrečné akceptační testy a uvedení do ostrého provozu
	


Příloha č. 4

Místo plnění

Adresa
Fakulta biomedicínského inženýrství

nám. Sítná 3105

272 01 Kladno
Příloha č. 5

Pracovní tým

Příloha č. 6

Schválení subdodavatelé

Zhotovitel nepředpokládá využití žádného subdodavatele.
Příloha č. 7
Záruka a provádění záručního servisu

Záruční doba systému SW SOS bude 36 měsíců od předání díla.

Po celou záruční dobu se Zhotovitel zavazuje bezplatně odstraňovat všechny prokazatelné chyby zjištěné v software, to znamená veškeré odchylky od specifikací, uvedených ve schválené analýze systému SW SOS.
Zhotovitel se dále zavazuje provádět i pozáruční servis systému SW SOS.
Konkrétní parametry záručního a pozáručního servisu budou definovány servisní smlouvou, kterou Zhotovitel s Objednatelem uzavře ještě před spuštěním systému do ostrého provozu.

Příloha č. 8
Oprávněné osoby

Objednatele:

ve věcech smluvních:

ve věcech obchodních:

ve věcech technických a realizačních: 
Zhotovitele:

ve věcech smluvních:

ve věcech obchodních:

ve věcech technických a realizačních: 
Příloha č. 9
Akceptační kritéria
1.1 Výsledky plnění Zhotovitele podle této Smlouvy budou akceptovány Objednatelem na základě akceptační procedury. Akceptační procedura zahrnuje ověření, zda Zhotovitelem poskytnuté plnění vedlo k výsledku předvídanému touto Smlouvou, a to porovnáním skutečných vlastností jednotlivých dílčích výsledků plnění Zhotovitele s jejich specifikací uvedenou v této Smlouvě.

1.2 Akceptace dokumentů

1.2.1 Dokumenty, které mají podle této Smlouvy být vypracovány Zhotovitelem a předány Objednateli, budou Objednatelem schváleny a akceptovány v souladu s akceptační procedurou definovanou v odst. 1.2 této Smlouvy.

1.2.2 Zhotovitel se zavazuje práce na zhotovení dokumentů průběžně konzultovat s Objednatelem.

1.2.3 Zhotovitel se zavazuje předat první verzi dokumentu Objednateli k akceptaci ve lhůtě uvedené v této Smlouvě nebo stanovené v souladu s touto Smlouvou. Při pochybnostech má přednost lhůta, která byla za součinnosti obou smluvních stran v souladu s touto Smlouvou stanovena později.

1.2.4 Objednatel se zavazuje vznést veškeré své výhrady nebo připomínky k první verzi dokumentu předložené dle odst. 1.2.3 do deseti (10) pracovních dnů od jejího doručení. Nevznese-li Objednatel ve stanovené lhůtě k první verzi dokumentu žádné výhrady ani připomínky, a to ani po písemném upozornění Zhotovitele, v němž mu Zhotovitel poskytne dodatečnou přiměřenou lhůtu k vznesení výhrad či připomínek, považují smluvní strany dokument ve znění jeho první verze za Zhotovitelem řádně předaný a Objednatelem řádně převzatý.

1.2.5 Vznese-li Objednatel ve stanovené lhůtě výhrady nebo připomínky k první verzi dokumentu dle odst. 1.2.4, zavazuje se Zhotovitel ve lhůtě deseti (10) pracovních dnů provést veškeré potřebné úpravy dokumentu dle oprávněných výhrad Objednatele a takto upravený dokument předat jako jeho druhou verzi Objednateli k akceptaci.

1.2.6 Objednatel se zavazuje vznést veškeré své výhrady nebo připomínky k druhé verzi dokumentu předložené dle odst. 1.2.5 do deseti (10) pracovních dnů od jejího doručení. Nevznese-li Objednatel ve stanovené lhůtě k druhé verzi dokumentu žádné výhrady ani připomínky, a to ani po písemném upozornění Zhotovitele, v němž mu Zhotovitel poskytne dodatečnou přiměřenou lhůtu k vznesení výhrad či připomínek, považují smluvní strany dokument ve znění jeho druhé verze za Zhotovitelem řádně předaný a Objednatelem řádně převzatý.

1.2.7 Vznese-li Objednatel ve stanovené lhůtě své výhrady k druhé verzi dokumentu dle odst. 1.2.6, zavazují se smluvní strany zahájit společné jednání za účelem odstranění veškerých vzájemných rozporů a akceptace dokumentu, a to nejpozději do pěti (5) pracovních dnů od doručení výzvy kterékoliv smluvní strany k jednání.

1.2.8 Smluvní strany se zavazují po řádném předání a převzetí dokumentu dle odst. 1.2.4, odst. 1.2.6 nebo odst. 1.2.7 potvrdit toto předání a převzetí sepsáním písemného předávacího protokolu, který za smluvní strany podepíší oprávněné osoby nejpozději do tří (3) pracovních dnů od řádného předání a převzetí dokumentu.

1.2.9 Vznesení oprávněných výhrad k dokumentu a doba potřebná k jejich vyřešení nemá vliv na dohodnuté termíny pro akceptaci dokumentu.

1.2.10 Předání a převzetí dokumentů nebrání gramatické ani stylistické chyby, pokud nemají vliv na použitelnost dokumentů v souladu s jejich určením. 

1.3 Předání a převzetí Díla nebo jeho části

1.3.1 Akceptace jednotlivých dílčích plnění tvořících Dílo bude provedena v souladu s akceptační procedurou definovanou odst. 1.3 této Smlouvy.

1.3.2 Předání a převzetí Zhotovitelem řádně provedeného Díla bude probíhat postupně akceptací jednotlivých dílčích plnění tvořících Dílo, a to v termínech uvedených v této Smlouvě nebo v souladu s touto Smlouvou stanovených. V pochybnostech má přednost termín, který byl za součinnosti obou smluvních stran v souladu s touto Smlouvou stanoven později.
1.3.3 Akceptační procedura zahrnuje ověření řádného provedení jednotlivých dílčích plnění tvořících Dílo porovnáním jejich skutečných vlastností s jejich specifikací daných touto Smlouvou.

1.3.4 Akceptační procedura bude zahrnovat akceptační testy, které budou probíhat na základě specifikace akceptačních testů. Nedohodnou-li se smluvní strany jinak, přípravu scénářů, příkladů a dat na akceptační test zajistí členové týmů Zhotovitele za součinnosti Objednatele, a to s ohledem na účel akceptační procedury dle odst. 1.3.3 Smlouvy.

1.3.5 Zhotovitel vyzve Objednatele k účasti na akceptační proceduře nejméně pět (5) pracovních dní před jejím zahájením. Pokud se Objednatel nedostaví v termínu určeném pro provedení akceptačních testů, přestože byl Zhotovitelem k účasti řádně vyzván, je Zhotovitel oprávněn provést příslušné akceptační testy bez jeho přítomnosti. O průběhu akceptačních testů vyhotoví Zhotovitel písemný záznam, v němž zejména uvede, zda testy prokázaly chyby. Objednateli budou poskytnuty kopie veškerých dokumentů vypracovaných v souvislosti s provedením akceptačních testů.

1.3.6 Jestliže jednotlivé dílčí plnění tvořící Dílo splní všechna akceptační kritéria příslušného akceptačního testu, Zhotovitel se zavazuje nejpozději v den následující po ukončení akceptačních testů umožnit Objednateli toto dílčí plnění převzít a Objednatel se zavazuje k jeho převzetí. Smluvní strany se zavazují o tomto převzetí sepsat akceptační protokol.

1.3.7 Nestanoví-li Harmonogram plnění jinak, je Zhotovitel povinen předat Objednateli Dokumentaci vztahující se k akceptovanému dílčímu plnění nejpozději v den podpisu akceptačního protokolu vztahujícího se k takovéto části Díla.

1.3.8 Pokud kterékoliv z jednotlivých dílčích plnění tvořících Dílo nesplňuje stanovená akceptační kritéria příslušného akceptačního testu, je Objednatel povinen své připomínky písemně sdělit Zhotoviteli formou strukturovaného rozdílového protokolu, a to nejpozději do pěti (5) pracovních dnů ode dne ukončení příslušného akceptačního testu. Nevznese-li Objednatel své připomínky v této lhůtě, a to ani po písemném upozornění Zhotovitele, v němž mu Zhotovitel poskytne dodatečnou přiměřenou lhůtu k vznesení připomínek, považuje se předmětné dílčí plnění za řádně předané a převzaté v den následující po marném uplynutí lhůty pro sdělení připomínek.

1.3.9 Rozdílový protokol je dokument obsahující připomínky Objednatele k části dílčího plnění nebo Díla, jež nesplnila akceptační kritéria příslušného akceptačního testu. Připomínky musí být Objednatelem specifikovány v dostatečné podrobnosti a při zachování pravidla konkrétnosti. Formulace připomínek provedená příslušnými pracovníky Objednatele musí vždy obsahovat přinejmenším tyto náležitosti: (i) název výstupu, k němuž se připomínka vztahuje; (ii) obsah připomínky formulovaný konkrétně, tj. tak, aby bylo zřejmé, v čem připomínka spočívá, a aby bylo možné připomínku zrealizovat; (iii) pokyny upřesňující postup realizace připomínky nebo charakteristiku cíle, cílového stavu po zapracování připomínky. V případě, že Objednatel předloží rozdílový protokol v rozporu s tímto ustanovením, je Zhotovitel povinen jej na takovou skutečnost písemně upozornit a specifikovat, v čem shledává rozpor s touto Smlouvou. V takovém případě je Objednatel povinen předložit upravený rozdílový protokol bez zbytečného odkladu poté, kdy jej na rozpory Zhotovitel upozornil. Nepředloží-li Objednatel takto upravený rozdílový protokol ani do tří (3) pracovních dnů ode dne, kdy ho Zhotovitel na chyby v protokolu upozornil, nepřihlíží se k připomínkám, které nebyly Zhotoviteli předloženy v souladu s touto Smlouvou, a jsou-li naplněny podmínky dle této Smlouvy, plnění se považuje za řádně předané a převzaté. 

1.3.10 Zhotovitel je povinen na základě rozdílového protokolu oprávněné připomínky bez zbytečného odkladu zapracovat a neprodleně předložit příslušné dílčí plnění k akceptaci dle odst. 1.3 této Smlouvy. Proces testování a následných oprav se bude opakovat, dokud příslušné dílčí plnění nesplní veškerá akceptační kritéria pro příslušný akceptační test; dohodnuté termíny pro akceptaci Díla nebo příslušného dílčího plnění tím však nejsou dotčeny.

1.4 Dílo jako celek se považuje za předané a převzaté dnem, kdy bude Zhotovitelem řádně a v souladu s tímto článkem akceptováno dle Přílohy č. 3. Smlouvy předána a Objednatelem převzata poslední dosud nepředaná část Díla. Při předání a převzetí takovéto poslední části Díla bude smluvními stranami sepsán rovněž předávací protokol o předání a převzetí Díla jako celku.

1.5 Jakékoliv plnění dle této Smlouvy se považuje za řádně předané a převzaté též v případě, že Objednatel neoprávněně brání akceptaci plnění, odmítne plnění převzít nebo začne plnění užívat pro jiné účely než pro účely akceptace, přičemž nároky ze záruk tím nejsou dotčeny. 
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